
LIGHTWEIGHT TACTICAL BOLT KNOB BLACK

Allows Faster Bolt Cycling

If you're looking for an easy way toward faster bolt cycling on your go-to
Remington 700 or Savage Model 10 and 110 rifles, then look no further than
the Liberty Suppressor Lightweight Tactical Bolt Knob. This action-enhancing
design is machined entirely from aluminum and features an all-black anodized
finish that is guaranteed to stand up to the elements. Each knob is threaded
with 5/16-24 internal threads designed to fit on factory bolts from Remington
and Savage Arms. The lightweight construction of the knob is purpose-built to
enhance grip and streamline movement for faster follow-up shots in all kinds
of conditions.

Attributes

Name: LIGHTWEIGHT TACTICAL BOLT KNOB BLACK
Manufacturer: LIBERTY SUPPRESSORS
Product no.: 100030571
Mfr. No.: BLT100
Finish: Black
Make: Remington,Savage Arms
Model: 700,10,110
Style: Lightweight
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 79mm
Shipping length: 142mm

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den Lightweight Tactical
Bolt Knob von Liberty Suppressors
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Lightweight Tactical Bolt Knob von Liberty Suppressors. Dieser Knopf
ist speziell für die Verbesserung des BolzenCyclings Ihrer Remington 700 oder Savage Model 10 und 110
Gewehre konzipiert. Um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, befolgen Sie bitte die
folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Informieren Sie sich über mögliche Risiken und Gefahren, die mit der Verwendung des Produkts
verbunden sind.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den Bolt Knob nur mit den empfohlenen Gewehren (Remington 700, Savage Model 10 und
110).
Vermeiden Sie den Kontakt mit extremen Temperaturen oder feuchten Bedingungen, um die
Anodisierung nicht zu beschädigen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Befestigung des Knopfes, um sicherzustellen, dass er fest sitzt.
Verwenden Sie keine übermäßige Kraft beim Anbringen oder Entfernen des Knopfes, um Beschädigungen
zu vermeiden.
Tragen Sie beim Umgang mit dem Produkt geeignete Schutzausrüstung, insbesondere beim Schießen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass das Gewehr entladen und gesichert ist, bevor Sie mit der1.
Installation beginnen.
Entfernen des alten Knopfes: Lösen Sie den vorhandenen Bolzenknopf mit einem passenden2.
Werkzeug.
Anbringen des neuen Knopfes:3.

Schrauben Sie den Lightweight Tactical Bolt Knob auf den Bolzen.
Stellen Sie sicher, dass das 5/1624 Innengewinde korrekt eingreift.

Sicherheitsüberprüfung: Überprüfen Sie, ob der Knopf fest sitzt und keine Spielbewegungen aufweist.4.

Nutzung

Verwenden Sie den Bolt Knob, um das BolzenCycling zu beschleunigen.
Achten Sie darauf, dass Sie den Knopf sicher und mit einem guten Griff bedienen, um eine optimale
Leistung zu gewährleisten.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die Handhabung des neuen Knopfes zu gewöhnen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.



Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den
autorisierten Händler. Achten Sie darauf, dass Sie alle relevanten Informationen zu Ihrem Produkt bereithalten,
um eine schnelle Unterstützung zu gewährleisten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit bei der Verwendung von Schusswaffen und Zubehör von größter
Bedeutung ist. Halten Sie sich an alle gesetzlichen Bestimmungen und Sicherheitsrichtlinien, um ein sicheres
und verantwortungsvolles Schießen zu gewährleisten.



Safety Instruction Guide for Lightweight Tactical
Bolt Knob
Introduction
Thank you for choosing the Liberty Suppressor Lightweight Tactical Bolt Knob. This guide provides essential
safety instructions to ensure safe use and installation of the product. Please read this document carefully before
using the product.

General Safety Guidelines
Ensure the product is compatible with your Remington 700 or Savage Model 10 and 110 rifles.
Always check the bolt knob for any visible damage before installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all local laws and regulations regarding firearms and accessories.
Report any unsafe conditions or product malfunctions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the Lightweight Tactical Bolt Knob only for its intended purpose.
Do not modify the bolt knob in any way, as this may compromise safety and functionality.
Ensure that the knob is securely attached to the bolt before using the rifle.
Avoid using excessive force when cycling the bolt to prevent damage to the knob or the rifle.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment at all times.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory bolt knob from your Remington or Savage rifle.
Thread the Lightweight Tactical Bolt Knob onto the bolt, aligning the 5/1624 internal threads with
the bolt.
Tighten the knob securely by hand without using tools to avoid overtightening.

Usage:2.

Practice cycling the bolt with the new knob in a safe environment before heading to the range.
Maintain a firm grip on the knob while cycling to ensure smooth operation.
Regularly inspect the knob for wear and tear, especially after extensive use.

Disposal Instructions
Dispose of the Lightweight Tactical Bolt Knob in accordance with local regulations.
Do not throw the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer in use, consider recycling it if possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Lightweight Tactical Bolt Knob, please reach out to the
manufacturer or consult your retailer for assistance. Always refer to the official channels for the most accurate
and uptodate information.



Thank you for your attention to these safety guidelines. Proper use and care will help ensure a safe and
enjoyable experience with your Lightweight Tactical Bolt Knob.



Guide de Sécurité du Produit pour le Bouton de
Culasse Tactique Léger
Introduction
Merci d'avoir choisi le bouton de culasse tactique léger de Liberty Suppressors. Ce produit a été conçu pour
améliorer la prise en main et faciliter le cycle de la culasse sur vos fusils Remington 700 et Savage Model 10 et
110. Pour garantir une utilisation en toute sécurité, veuillez lire attentivement ce guide de sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'état du bouton de culasse pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité ou son efficacité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Risques de Blessure: Évitez de toucher le bouton de culasse lorsque le fusil est chargé. Toujours traiter
votre arme comme si elle était chargée.
Conditions Météorologiques: Bien que le bouton soit conçu pour résister aux intempéries, évitez une
exposition prolongée à l'eau ou à l'humidité excessive.
Prise en Main: Assurezvous que vos mains sont sèches et exemptes de graisse ou d'huile lors de
l'utilisation pour éviter tout glissement.
Installation: Suivez les instructions d'installation fournies pour garantir une fixation correcte et
sécurisée.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation:1.

Retirez l'ancien bouton de culasse si nécessaire.
Vérifiez que le filetage interne de 5/1624 est propre et exempt de débris.
Visser le bouton de culasse tactique léger dans la culasse d'origine en veillant à ce qu'il soit bien
fixé.
Ne pas forcer le bouton; un serrage modéré est suffisant.

Utilisation:2.

Pour activer la culasse, saisissez le bouton avec une prise ferme.
Appliquez une pression uniforme pour déplacer la culasse vers l'arrière et vers l'avant.
Pratiquez des mouvements fluides pour améliorer votre rapidité lors des tirs de suivi.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans la nature ou dans des lieux non autorisés.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé ou inutilisable, veuillez le recycler dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité, l'utilisation ou l'entretien de votre bouton de culasse tactique léger,
veuillez consulter le site Web de Liberty Suppressors ou contacter leur service client. Assurezvous d'avoir le
numéro de modèle et le numéro de série du produit à portée de main lors de votre contact.

Nous espérons que ce guide vous aidera à utiliser votre bouton de culasse tactique léger en toute sécurité.
Profitez de votre expérience de tir!



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il
LIGHTWEIGHT TACTICAL BOLT KNOB LIBERTY
SUPPRESSORS
Introduzione
Grazie per aver scelto il LIGHTWEIGHT TACTICAL BOLT KNOB di Liberty Suppressors. Questo prodotto è
progettato per migliorare il ciclo del bullone del tuo fucile Remington 700 o Savage Modello 10 e 110. È
fondamentale seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per l'applicazione prevista.
Controlla il prodotto per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di usura o danni.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali protettivi quando utilizzi il fucile.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di installare o rimuovere il pomello.
Non forzare mai il pomello durante l'installazione o l'uso.
Evita l'uso del prodotto in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero compromettere la
sicurezza.
Utilizza solo le filettature specificate (5/1624) per garantire una corretta installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il fucile sia scarico e privo di munizioni.
Raccogli gli strumenti necessari, inclusi un cacciavite e una chiave inglese.

Installazione:2.

Rimuovi il pomello originale dal bullone del fucile.
Pulire l'area di installazione per rimuovere polvere e detriti.
Prendi il LIGHTWEIGHT TACTICAL BOLT KNOB e allinea le filettature interne con il bullone.
Ruota il pomello in senso orario fino a quando non è saldamente fissato.
Controlla che il pomello sia installato correttamente e che non ci siano movimenti indesiderati.

Uso:3.

Utilizza il pomello durante il ciclo del bullone per un'operazione più rapida e fluida.
Fai attenzione a mantenere una presa sicura sul pomello durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità alle normative locali sui rifiuti.
Non gettare il pomello nel normale rifiuto domestico se presenta segni di danno o usura.
Contatta le autorità locali per informazioni sui punti di raccolta per materiali speciali o pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, si prega di contattare il
punto di contatto dell'UE per la sicurezza.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il LIGHTWEIGHT TACTICAL BOLT KNOB in modo sicuro e
responsabile. Grazie per la tua attenzione e buon utilizzo!



LIGHTWEIGHT TACTICAL BOLT KNOB SAFETY
INSTRUCTIONS
Introduksjon
Takk for at du valgte Liberty Suppressor Lightweight Tactical Bolt Knob. Denne produktveiledningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og avhending av produktet. Vennligst les denne veiledningen nøye før
bruk for å sikre trygg og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
For å sikre trygg bruk av dette produktet, vennligst følg disse retningslinjene:

Sørg for at produktet er i god stand før bruk.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hansker og vernebriller under installasjon og bruk.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til de relevante myndighetene.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger via EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Følgende sikkerhetstiltak bør alltid overholdes når du bruker Liberty Suppressor Lightweight Tactical Bolt Knob:

Unngå å bruke produktet hvis det er skadet eller viser tegn på slitasje.
Installer kun produktet på kompatible våpenmodeller (Remington 700, Savage Model 10 og 110).
Sørg for at boltknappen er ordentlig festet før bruk for å unngå uhell.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og unngå å bruke produktet i ustabile eller farlige situasjoner.

Instruksjoner for installasjon og bruk
Følg disse trinnene for sikker installasjon og bruk av boltknappen:

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er tømt og ikke inneholder ammunisjon.
Samle nødvendig verktøy, inkludert en passende skiftenøkkel.

Fjerning av eksisterende boltknapp:2.

Løsne og fjern den eksisterende boltknappen fra bolten ved å bruke en skiftenøkkel.
Oppbevar de gamle delene på et trygt sted for eventuell fremtidig bruk.

Installasjon av Liberty Suppressor Lightweight Tactical Bolt Knob:3.

Plasser den nye boltknappen på bolten.
Stram den til med skiftenøkkelen, men unngå å overstramme for å forhindre skade.

Sjekk funksjonalitet:4.

Test bolten for å sikre at den fungerer som den skal etter installasjonen.
Bekreft at boltknappen sitter godt og at det ikke er noen bevegelser når den er i bruk.

Bruk av boltknappen:5.



Når du bruker boltknappen, sørg for at hendene dine er plassert korrekt for å oppnå best mulig
grep.
Bruk knappen med jevn og kontrollert bevegelse for å oppnå raskere boltsyklus.

Avhendingsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, vennligst følg disse avhendingsinstruksjonene:

Avhending av produktet skal skje i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Sørg for at alle deler av produktet er avhendet på en miljøvennlig måte.
Unngå å kaste produktet sammen med husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller ytterligere informasjon om sikkerhet og bruk av Liberty Suppressor Lightweight Tactical Bolt
Knob, vennligst kontakt den relevante myndigheten eller forhandleren der produktet ble kjøpt.

Takk for at du tar deg tid til å lese denne sikkerhetsveiledningen. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Rączki Zamkowej
Liberty Suppressors Lightweight Tactical Bolt
Knob
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup rączki zamkowej Liberty Suppressors Lightweight Tactical Bolt Knob. Niniejsza instrukcja
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji na
temat instalacji i konserwacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku z karabinkami Remington 700 oraz Savage Model 10 i
110.
Używaj rączki zamkowej zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć uszkodzeń i potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan rączki zamkowej przed każdym użyciem, aby upewnić się, że nie ma
widocznych uszkodzeń.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób, które nie są w stanie z niego korzystać
w sposób bezpieczny.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że rączka zamkowa jest prawidłowo zamocowana przed użyciem karabinka.
Nie używaj rączki zamkowej, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, takie jak pęknięcia czy
zniekształcenia.
Nie modyfikuj ani nie przerabiaj rączki zamkowej, ponieważ może to wpłynąć na jej bezpieczeństwo i
funkcjonalność.
Podczas użytkowania rączki zamkowej zawsze stosuj odpowiednie środki ostrożności, aby uniknąć
przypadkowego wystrzału.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że karabinek jest w trybie bezpieczeństwa i nie ma w nim amunicji.
Zgromadź wszystkie potrzebne narzędzia, w tym klucz do gwintów 5/1624.

Instalacja:2.

Odkręć oryginalną rączkę zamkową z karabinka.
Wkręć rączkę zamkową Liberty Suppressors w miejsce oryginalnej, upewniając się, że jest dobrze
zamocowana.
Sprawdź, czy rączka zamkowa jest stabilna i nie luźna.

Użytkowanie:3.

Używaj rączki zamkowej zgodnie z przeznaczeniem do cyklowania zamka.
Regularnie sprawdzaj, czy rączka zamkowa działa płynnie i nie ma przeszkód w jej ruchu.



Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur.
W przypadku uszkodzenia produktu, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją
odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzebnych informacji, prosimy o kontakt z
lokalnym punktem wsparcia lub autoryzowanym dealerem.

Zachowanie powyższych wskazówek pomoże zapewnić bezpieczeństwo użytkowania rączki zamkowej Liberty
Suppressors Lightweight Tactical Bolt Knob. Dziękujemy za zaufanie i życzymy udanych strzałów!



LIGHTWEIGHT TACTICAL BOLT KNOB
KÄYTTÖOHJEET JA TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa LIGHTWEIGHT TACTICAL BOLT KNOB tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje sisältää
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. On
tärkeää noudattaa kaikkia ohjeita ja varotoimia, jotta voit nauttia tuotteen eduista ilman riskejä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu ainoastaan aikuisille käyttäjille.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä, kun asennat tai käytät tuotetta.
Varmista, että ase on turvallisesti lukittu ja tyhjennetty ennen tuotteen asentamista.
Vältä liiallista voimaa tuotteen asennuksessa.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen oikeasta käytöstä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista vanha boltin nuppi aseestasi.
Varmista, että uusi LIGHTWEIGHT TACTICAL BOLT KNOB on puhdas ja kuiva.
Kiinnitä uusi nuppi 5/1624 sisäkierteillä varovasti.
Varmista, että nuppi on tiukasti kiinni, mutta vältä liiallista voimaa.

Käyttö2.

Käännä nuppia varovasti ja tasaisesti.
Varmista, että ote on tiukka, mutta ei liian kova.
Harjoittele liikettä, jotta saat tuntuman nuppiin ja sen toimintaan.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet ja kierrätysvaihtoehdot.

Lisätuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai myyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että LIGHTWEIGHT



TACTICAL BOLT KNOB tuote on turvallinen ja tehokas käyttää.



Säkerhetsinstruktioner för LIGHTWEIGHT
TACTICAL BOLT KNOB
Introduktion
Tack för att du valt Liberty Suppressor Lightweight Tactical Bolt Knob. Denna produkt är designad för att
förbättra låscyklingen på din Remington 700 eller Savage Model 10 och 110. För att säkerställa säker
användning och optimal prestanda, vänligen läs igenom och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd inte produkten om den är skadad eller har synliga defekter.
Se till att produkten är korrekt installerad innan användning.
Undvik att använda produkten under extrema väderförhållanden om den inte är korrekt skyddad.
Kontrollera alltid att produkten är ordentligt åtdragen innan användning för att förhindra olyckor.
Använd skyddsglasögon och andra skyddskläder vid installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Ta bort den befintliga knoppen från din Remington 700 eller Savage Model 10/110.
Rengör gängorna på bulten noggrant för att säkerställa en bra passform.
Skruva på Liberty Suppressor Lightweight Tactical Bolt Knob med 5/1624 inre gängor.
Dra åt knoppen med lämpligt verktyg för att säkerställa att den sitter fast ordentligt.

Användning2.

Använd knoppen för att enkelt och snabbt låsa upp och stänga bulten.
Öva på att använda knoppen under kontrollerade förhållanden för att bli bekväm med dess
funktion.
Vid behov, justera ditt grepp för att optimera hastighet och precision vid skott.

Avfallshanteringsinstruktioner
Avlägsna produkten på ett miljövänligt sätt när den inte längre används.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av metallprodukter.
Undvik att slänga produkten i vanliga hushållssopor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av Liberty Suppressor Lightweight Tactical Bolt
Knob, vänligen kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats. Det är viktigt att
alltid ha tillgång till korrekt information och support.



Návod k použití LIGHTWEIGHT TACTICAL BOLT
KNOB LIBERTY SUPPRESSORS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LIGHTWEIGHT TACTICAL BOLT KNOB od Liberty Suppressor. Tento produkt je
navržen tak, aby zlepšil funkčnost a rychlost cyklování závěru na vašich puškách Remington 700 a Savage
Model 10 a 110. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili správné a bezpečné
používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a doporučení.
Ujistěte se, že je produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a bez poškození před každým použitím.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte výrobek pouze na puškách, které jsou kompatibilní s tímto knoflíkem (Remington 700, Savage
Model 10 a 110).
Při instalaci a používání dodržujte všechny pokyny výrobce.
Zabraňte kontaktu s vodou a extrémními teplotami, které by mohly ovlivnit výkon výrobku.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je knoflík správně upevněn a zda není poškozen.
Pokud zaznamenáte jakékoli abnormality během používání, přestaňte výrobek používat a obraťte se na
odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a případně klíče.
Zkontrolujte, zda je puška v bezpečném stavu a zda je zajištěna.

Instalace knoflíku:2.

Odstraňte stávající knoflík závěru, pokud je to nutné.
Nasaďte nový LIGHTWEIGHT TACTICAL BOLT KNOB na závěr a utáhněte jej pomocí vnitřního závitu
5/1624.
Ujistěte se, že je knoflík pevně upevněn a správně orientován.

Použití:3.

Otestujte funkčnost knoflíku před skutečným použitím pušky.
Při střelbě se ujistěte, že máte dobrý úchop na knoflíku pro rychlé cyklování.

Pokyny pro likvidaci
Když výrobek dosáhne konce své životnosti, zlikvidujte jej v souladu s místními předpisy o odpadech.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné, zejména pokud je výrobek vyroben z hliníku.



Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy ohledně bezpečnosti produktu nebo pro další informace se obraťte na autorizovaného
prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste zvolili LIGHTWEIGHT TACTICAL BOLT KNOB od Liberty Suppressor. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho produktu.
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